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PREKIŲ Pirkimo – pardavimo Sutartis

2016 m.                    d.

Vilnius

 UAB „Midiaudio“  (toliau vadinama „Pardavėjas“), atstovaujama direktoriaus Daliaus Nomico, veikiančio pagal 2016-02-09 jungtinės veiklos sutartį su A-T Trade Music, SIA, viena šalis ir 
VšĮ Lietuvos nacionalinis radijas ir televizija (toliau vadinama „Pirkėjas“), atstovaujama generalinio direktoriaus Audriaus Siaurusevičiaus, veikiančio pagal įstaigos įstatus, kita šalis, 

toliau kartu vadinamos Šalimis, o atskirai – Šalimi, susitarė ir sudarė šią prekių pirkimo – pardavimo sutartį (toliau vadinama Sutartis):
1. Sutarties objektas

1.1. Pardavėjas įsipareigoja:

1.1.1.  parduoti Pirkėjui prekes, nurodytas Sutarties 1 priede;

1.1.2. Įdiegti į TV studiją, esančią adresu S.Konarskio g. 49, Vilnius, visas Sutarties 1 priede nurodytas prekes, išskyrus Skaitmeninį garso mikšeravimo pultą radijui.

1.1.3. Dalyvaujant gamintojo atstovui pravesti trijų darbo dienų mokymus darbui su Garso mikšeravimo pultu televizijai.

1.2. Pirkėjas įsipareigoja priimti kokybiškas prekes bei sumokėti už jas Pardavėjui šioje Sutartyje nurodytais terminais ir sąlygomis.
1.3. Pardavėjas turi teisę keisti Sutarties 1 priede išvardintas sudėtines dalis į naujesnės modifikacijos modelius, jeigu tai nekeičia bendros Sutarties kainos ir tokius pakeitimus Pardavėjas yra raštu suderinęs su Pirkėju.
2. Prekių užsakymas ir pristatymas

          2.1. Prekės, nurodytos Sutarties 1 priede, bus užsakomos vienu užsakymu.
          2.2. Pardavėjas privalo pateikti prekes per 45 (keturiasdešimt penkias) kalendorines dienas po Sutarties pasirašymo.   
2.3. Priėmimo – perdavimo aktu perduotos Prekės, kurias pagal šios Sutarties 1.1.2. sąlygas reikia įdiegti, turi būti įdiegtos per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų pagal Šalių suderintą grafiką. Grafikas gali būti koreguojamas, atsižvelgiant į TV studijos apkrovimą.
2.4. Visos nuo prekių pristatymo iki įdiegimo vietos išlaidos tenka Pardavėjui.

3. Sutarties kaina, mokėjimo už prekes tvarka ir terminai

3.1. Sutarties kaina yra  499 786,00 Eur  (keturi šimtai devyniasdešimt devyni tūkstančiai septyni šimtai aštuoniasdešimt šeši eurai ir 00 ct)  be LR įstatymais nustatyto PVM, nuo šios sumos PVM 21% sudaro 104 955,06 Eur. Bendra Sutarties kaina su PVM yra 604 741,06 Eur (šeši šimtai keturi tūkstančiai septyni šimtai keturiasdešimt vienas euras ir 06 ct).
3.2. Sutarties kaina, nurodyta 3.1 punkte, sumokama per 30 (trisdešimt) dienų po prekių pristatymo ir įdiegimo.
3.3. Pardavėjas neturi teisės PVM sąskaitos faktūros Pirkėjo Finansų ir ekonomikos skyriui pateikti anksčiau nei Sutarties šalys pasirašo ir perduoda Pirkėjo Finansų ir ekonomikos skyriui atitinkamų Prekių perdavimo - priėmimo patvirtinimo aktą.

3.4. Sutarties 1 priede nurodyta prekių kaina be PVM.

4. Prekių perdavimas – priėmimas

4.1. Į TV studiją įdiegtų prekių perdavimas – priėmimas bei jų funkcionalumo patikrinimas vykdomas Pardavėjo patalpose 1.1.2. punkte nurodytu adresu ir įforminamas Prekių perdavimo – priėmimo aktu, pasirašomu Šalių atstovų. 

4.2. Pardavėjas, perduodamas prekes Pirkėjui, privalo nuodugniai ir visapusiškai patikrinti prekių atitikimą Sutarties reikalavimams.

4.3. Pardavėjas privalo užtikrinti prekių saugumą pakrovimo, transportavimo, iškrovimo, įdiegimo ir priėmimo-perdavimo metu. 

4.4. Nuosavybės teisė į prekes pereina po Prekių perdavimo – priėmimo akto pasirašymo.

5. Reikalavimai prekėms ir jų įdiegimui
5.1. Prekės turi atitikti pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus.
5.2. Prekės turi atitikti LR galiojančių norminių aktų reikalavimus. 

5.3. Pardavėjas suteikia prekėms 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantinį laikotarpį, kuris skaičiuojamas nuo Prekių perdavimo - priėmimo akto pasirašymo arba po jų įdiegimo, jei įdiegimas numatytas Sutartyje, pasirašius perdavimo-priėmimo aktą. Garantinio laikotarpio metu Pardavėjas sugedusias ar tinkamai neveikiančias sudėtines dalis remontuoja arba pakeičia naujomis arba tinkamai veikiančiomis (garantinių sudėtinių dalių transportavimo išlaidas prisiima Pardavėjas) per 30 (trisdešimt) dienų nuo Pirkėjo pranešimo apie sudėtinės(-ių) dalies(-ių) trūkumą pateikimo Pardavėjui, nebent sudėtinės (-ių) dalies(-ių) trūkumai atsirado Pirkėjui pažeidus prekių eksploatavimo, laikymo, transportavimo gamintojo instrukcijas (kurias Pirkėjui Sutarties sudarymo metu pateikė Pardavėjas). 

5.4. Pirkėjas turi teisę pareikalauti, kad Pardavėjas savo sąskaita pašalintų trūkumus Prekių buvimo vietoje arba atlygintų sudėtinių dalių trūkumų šalinimo išlaidas.

6. Patento teisės

6.1. Pardavėjas apsaugo Pirkėją nuo visų trečiųjų asmenų pretenzijų dėl jų patentų ar autorinių teisių pažeidimo, tiekiant prekes.

6.2. Jeigu trečiojo asmens pretenzijos dėl jo intelektinių teisių pažeidimo Pirkėjui yra teisėtos, tai Pardavėjas savo nuožiūra ir savo sąskaita:

6.2.1. arba parūpina Pirkėjui teisę naudotis jo pateiktomis prekėmis;

6.2.2. arba jas pakeičia tokiu būdu, kad nebūtų pažeistos  trečiojo asmens teisės;

6.2.3. arba, jeigu pirmosios alternatyvos nepriimtinos, atsiima prekes, gražindamas visą sumokėtą sumą ir atlygindamas Pirkėjui visus su šiuo Sutarties pažeidimu susijusius nuostolius. 

7. Šalių teisės ir pareigos

7.1. Pardavėjo teisės ir pareigos:

7.1.1. Pardavėjas garantuoja, kad prekių perdavimo Pirkėjui momentu prekės priklausys jam nuosavybės teise, į perduodamas prekes tretieji asmenys neturės jokių teisių ar pretenzijų, kad prekės nebus areštuotos, nebus teisminio ginčo objektas, Pardavėjo nuosavybės teisė į prekes nebus apsunkinta ir apribota jokiomis daiktinėmis ar prievolinėmis teisėmis, teisė disponuoti prekėmis nebus atimta ar apribota, nebus jokių viešosios teisės pažeidimų ar apribojimų, kurie galėtų turėti įtakos Pirkėjo nuosavybės teisei į prekes;

7.1.2. Pardavėjas privalo tinkamai įvykdyti savo prievolę pristatyti Sutarties sąlygas atitinkančias prekes į užsakyme nurodytą pristatymo vietą;

7.2. Pirkėjo teisės ir pareigos:

7.2.1. Pirkėjas, Pardavėjui tinkamai pristačius Sutarties sąlygas atitinkančias prekes ir jas įdiegus, jei įdiegimas numatytas pagal Sutarties sąlygų reikalavimus, privalo sumokėti Sutartyje nurodytą prekių kainą Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais.
8. Atsakomybė

8.1. Šalys privalo tinkamai ir laiku vykdyti savo įsipareigojimus pagal Sutartį. Šalis, neįvykdžiusi ar netinkamai įvykdžiusi savo įsipareigojimus, privalo atlyginti kitai Sutarties Šaliai šios patirtus nuostolius.

8.2. Šalys susitaria taikyti viena kitai ribotą atsakomybę, t.y. nei viena iš Šalių neturi teisės reikalauti netiesioginių nuostolių atlyginimo, išskyrus tuos atvejus, kai atsakomybės ribojimas draudžiamas Lietuvos Respublikos įstatymų. 

8.3. Jei Pardavėjas laiku nepristato užsakytų prekių ar vėluoja vykdyti garantinius įsipareigojimus, Pirkėjas įgyja teisę reikalauti 0,01 % delspinigių nuo sumokėtos sumos ar vykdytinų garantinių įsipareigojimų sumos už kiekvieną pavėluotą pristatyti prekes ar vykdyti garantinius įsipareigojimus dieną. 

8.4. Jei Pirkėjas laiku neatsiskaito su Pardavėju, Pardavėjas įgyja teisę reikalauti 0,01 % delspinigių nuo laiku nesumokėtos sumos už kiekvieną pavėluotą atsiskaityti dieną.

8.5. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo Sutarties įsipareigojimų vykdymo.

8.6. Jeigu bet kuri iš Šalių neįvykdo įsipareigojimų pagal šią Sutartį ar netinkamai juos įvykdo, ji atsako visais atvejais, jeigu neįrodo, kad įsipareigojimų neįvykdė ar netinkamai juos įvykdė dėl nenugalimos jėgos, valstybės veiksmų, trečiojo asmens veiksmų. Jeigu įrodo, kad įsipareigojimų neįvykdė dėl vienos iš šiame straipsnyje paminėtų priežasčių, Šalis gali būti pilnai ar iš dalies atleidžiama nuo atsakomybės. 

8.7. Jeigu Šalis įsipareigojimams pagal Sutartį vykdyti pasitelkia trečiuosius asmenis, ta Šalis atsako prieš kitą Šalį, kai įsipareigojimai neįvykdyti ar netinkamai įvykdyti dėl trečiųjų asmenų kaltės.

9. Veiklos draudimo garantijos

9.1. Pardavėjas turi apdrausti savo veiklą ne mažesnei nei 100.000 Eur (vieno šimto tūkstančių) sumai. 


9.2. Punkte 9.1. minimo draudimo poliso originalas su banko patvirtinta apmokėjimo kopija turi būti pateikti Pirkėjui/Pirkėjo atstovui S. Konarskio g. 49, Vilnius, A korpusas, 109 kab., ne vėliau kaip per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo Sutarties pasirašymo. Draudimas turi galioti ne trumpiau nei 90 (devyniasdešimt) kalendorinių dienų nuo polisų išdavimo dienos.



9.4. Draudimo bendrovė, išduodanti polisą, jo išdavimo dieną turi turėti ne mažesnį kaip kredito agentūrų „Standart & Poor‘s“ suteiktą „A“ arba agentūros „Moody‘s“ suteiktą „A2“ reitingą. Pardavėjas turi pateikti atitinkamą dokumentą, įrodantį, kad draudimo bendrovė  (jei bendrovei atskirai reitingas nesuteikiamas, pateikiamas draudimo bendrovių grupės, kuriai priklauso draudimo bendrovė, reitingas) turi atitinkamus reitingus garantijos pateikimo dienai.


10. Sutarties įvykdymo užtikrinimas

10.1. Sutarties įvykdymo užtikrinamas – 10 (dešimt) proc. nuo Sutarties kainos, neįskaitant PVM. Pateikiamas pirmo pareikalavimo neatšaukiamos besąlyginės banko garantijos originalas. Banko garantijos originalas turi būti pateiktas Pirkėjui/Pirkėjo atstovui S. Konarskio g. 49, Vilnius, A korpusas, 109 kab., ne vėliau kaip per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo Sutarties pasirašymo. Banko garantija turi galioti ne trumpiau nei 90 (devyniasdešimt) kalendorinių dienų nuo jos išdavimo dienos. 
10.2. Bankas, išduodantis garantiją, jos išdavimo dieną turi turėti ne mažesnį kaip kredito agentūrų „Fitch Ratings“ ar „Standart & Poor‘s“ suteiktą „BB+“ arba agentūros „Moody‘s“ suteiktą „Ba1“ ilgalaikio skolinimosi reitingą. Banko, neturinčio reikalaujamo reitingo, garantija, kartu pateikiant susijusio ar nesusijusio kito banko kontragarantiją ar bet kokį kitą pergarantavimą, bus nepriimtina ir atmesta. Pardavėjas turi pateikti atitinkamą dokumentą, įrodantį, kad garantiją išdavęs bankas (jei bankui atskirai reitingas nesuteikiamas, pateikiamas bankų grupės kuriai priklauso bankas reitingas) turi atitinkamus reitingus garantijos pateikimo dienai. Išduotai banko garantijai turi būti taikoma Lietuvos Respublikos teisė ir Tarptautinių prekybos rūmų patvirtintos taisyklės – „The ICC Uniform rules for demand guarantees“ (Leidinio Nr. 758). Į banko garantijos tekstą turi būti įtraukta nuostata, kad šalių ginčai sprendžiami LR teisės aktų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose. 
10.3 Sutarties įvykdymo užtikrinimas Pardavėjui grąžinamas per 10 (dešimt) kalendorinių dienų po Pardavėjo visiško sutartinių įsipareigojimų pagal Sutartį įvykdymo dienos.
11. Sutarties galiojimas ir nutraukimo sąlygos

11.1. Sutarties galiojimo terminas – iki pilno abiejų Šalių  įsipareigojimų įvykdymo. Sutartis įsigalioja, kai ją pasirašo abi Šalys ir Pirkėjui yra pristatyta Sutarties įvykdymo užtikrinimo garantija bei avanso ir veiklos vykdymo draudimo polisai.  
11.2. Sutartis gali būti nutraukta tik Sutarties Šalims sutarus ir įspėjus viena kitą  raštu  ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. Tokiu atveju Šalys atsiskaito už iki Sutarties nutraukimo įvykdytus įsipareigojimus.

11.3. Jeigu Pardavėjas vėluoja įvykdyti savo sutartinius įsipareigojimus ilgiau kaip 10 (dešimt) kalendorinių dienų, Pirkėjas, raštu įspėjęs Pardavėją prieš 5 (penkias) kalendorines dienas, skaičiuojant nuo įspėjimo išsiuntimo dienos, įgyja teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, neatlygindamas Pardavėjui jokių išlaidų ar nuostolių, susijusių su Sutarties nutraukimu bei įgyja teisę į Sutarties įvykdymo užtikrinimą – 10 (dešimt) proc. nuo Sutarties kainos be PVM bei avanso susigrąžinimą. 
11.4. Šios Sutarties sąlygos gali būti pakeistos tik raštišku Šalių susitarimu.

12. Nenugalimos jėgos aplinkybės

12.1. Šalis atleidžiama nuo atsakomybės už įsipareigojimų pagal Sutartį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, jeigu ji įrodo, kad įsipareigojimai neįvykdyti ar įvykdyti netinkamai dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingų prievolei vykdyti prekių, Sutarties Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių arba skolininko kontrahentai pažeidžia savo prievoles. 

12.2. Jeigu aplinkybė, dėl kurios neįmanoma Sutarties įvykdyti arba vykdyti tinkamai, laikina, tai Šalis atleidžiama nuo atsakomybės tik tokiam laikotarpiui, kuris yra protingas atsižvelgiant į tos aplinkybės įtaką sutarties įvykdymui arba tinkamam vykdymui. 

12.3. Įsipareigojimų neįvykdžiusi arba netinkamai įvykdžiusi Šalis privalo raštu pranešti kitai Šaliai apie nurodytos nenugalimos jėgos aplinkybės atsiradimą bei jos įtaką Sutarties vykdymui per 5 (penkias) darbo dienas nuo tokios aplinkybės atsiradimo. Nepranešimas neatleidžia nuo Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymo.

12.4. Jeigu nenugalimos jėgos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 3 (tris) mėnesius, bet kuri iš Šalių turi teisę nedelsiant nutraukti Sutartį, apie tai raštu pranešusi kitai Šaliai.  

13. Baigiamosios nuostatos

13.1. Ginčai tarp Šalių vykdant Sutartį sprendžiami derybų keliu. Nepavykus ginčų išspręsti derybų keliu, ginčai sprendžiami Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.

13.2. Sutartis surašyta dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, kiekvienai Šaliai po vieną.

13.3. Sutartyje šalių neaptartoms aplinkybėms taikomas Lietuvos Respublikos civilinis kodeksas ir kiti Lietuvos Respublikos teisės aktai. 

13.4. Sutartį pasirašantys Šalių atstovai patvirtina, kad jie turi reikiamus įgaliojimus Šalių vardu pasirašyti Sutartį su visais joje numatytais įsipareigojimais ir teisėmis, suprato jos turinį bei pasekmes. Nuo Sutarties pasirašymo momento visi ankstesni susitarimai ir susirašinėjimas dėl Sutarties dalyko yra pripažįstami negaliojančiais.

13.5. Sutartis, jos sudarymo faktas bei jos sąlygos yra konfidencialios ir Šalys įsipareigoja jų neatskleisti  jokiam trečiajam asmeniui. Taip pat Šalys susitaria laikyti konfidencialia ir neatskleisti jokiam trečiajam asmeniui bet kurios informacijos, kuri joms tapo prieinama vykdant savo Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus, išskyrus įstatymų numatytus atvejus, kai tam tikros institucijos turi teisę susipažinti su Sutarties turiniu.

13.6. Šalys konfidencialia informacija laiko tokią informaciją, kuri yra susijusi su verslo reikalais, planais, nuosavybe, veiklos priemonėmis, duomenimis, prekybos paslaptimis, esančia ar planuojama verslo veikla, tiekėjais, konsultantais, klientais, filialų veikla, "know-how", brėžiniais, strategija ir trečiųjų asmenų informacija, kuri paprastai nėra žinoma visuomenei

14. Sutarties priedai

14.1. Visi Sutarties priedai, papildymai, pakeitimai, sudaryti raštu ir tinkamai patvirtinti abiejų Šalių, yra neatskiriama Sutarties dalis.

14.2. Prie Sutarties pridedami šie žemiau nurodyti priedai:

14.2.1. 1 priedas – Perkamų prekių kiekis, 2 lapai.
13. Šalių rekvizitai ir parašai
	PARDAVĖJAS
	PIRKĖJAS



	UAB „Midiaudio“ 
	VšĮ Lietuvos nacionalinis radijas ir televizija

	Laisvės al. 26, 44238 Kaunas 
	S. Konarskio g. 49, 03123 Vilnius

	Įmonės kodas 134231673
	Įmonės kodas 124241078.

	PVM mokėtojo kodas LT342316716.
	PVM mokėtojo kodas LT242410716

	Tel. 8 37 223 288, Faksas: 8 37 320 292
	Tel.: 8 5 236 32 09, Faksas: 8 5 236 32 08

	A/s LT347044060003096696
AB SEB bankas 
Banko kodas 70440          
	A/s LT884010042400043899
AB DNB bankas  

Banko kodas 40100


	Direktorius 


	Generalinis direktorius

	
	

	Dalius Nomicas

	Audrius Siaurusevičius


	A.V.
	A.V

	
	

	
	


1 PRIEDAS 

PRIE PREKIŲ PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIES

Perkamų prekių kiekis ir kainos
	Eil. Nr.
	Prekių pavadinimas 
	Mato

vnt.
	Kiekis 
	Vieneto kaina

Eur (be PVM)
	Viso kaina Eur 

(be PVM)

	1
	2
	3
	4
	5
	7

	1
	Skaitmeninis garso mikšeriavimo pultas radijui (Studer Vista V)
	Vnt.
	1
	165075.00


	165075.00



	2
	Skaitmeninis garso mikšeriavimo pultas televizijai (Studer Vista V)
	Vnt.
	1
	218009.00


	218009.00



	3
	Dolby® E/D koderis (Encoder) (Imagine communications X100-1RU-2PS su priedais:

X100OPT-ADVAUD

X100OPT-SK-DDE

X100OPT-SK-DEE

X100OPT-SK-RTLL

X100OPTCAB-HD-BNC-A x16 vnt.

NADITBNC-FX x16 vnt.)
	Vnt.
	2
	6867.00
	13734.00

	4
	Dolby® E/D dekoderis (Decoder) (Imagine communications X100-1RU-2PS su priedais:

X100OPT-ADVAUD

X100OPT-SK-DDD

X100OPT-SK-DED

X100OPTCAB-HD-BNC-A x16 vnt.

NADITBNC-MX x16 vnt.)
	Vnt.
	1
	6227.00
	6227.00

	5
	Universali skaitmeninio garso signalo apdorojimo sistema (DSP) (TC Elextronic Music 6000Mk2 inc TC Icon, su priedais:

AES/EBU Expansion

Multichannel Mastering)
	Vnt.
	1
	15368.00
	15368.00

	6
	Garso signalo daugintuvas (ARX MSX48)
	Vnt.
	4
	823.00
	3292.00

	7
	Garso monitorinė sistema (Genelec 8330A SAM)
	Vnt.
	5
	520.00
	2600.00

	8
	Garso žemų dažnių monitorinė sistema (Genelec 7350A SAM, su priedais GLM 2.0 User Kit)
	Vnt.
	1
	997.00
	997.00

	9
	Radijo mikrofonų komplektas:
	 
	 
	
	

	9.1
	Radijo mikrofonų stacionarus imtuvas (Sennheiser EM 2050 – dvigubas imtuvas)
	Vnt.
	10
	2037.00
	20370.00

	9.2
	Rankinis nešiojamas radijo mikrofonas – siųstuvas (Sennheiser SKM 2000 BK su kapsule MME 865-1 BK)
	Vnt.
	10
	724.00
	7240.00

	9.3
	Nešiojamas miniatiūrinis (bodypack) siųstuvas (Sennheiser SK 2000)
	Vnt.
	15
	557.00
	8355.00



	9.4
	Prisegamas mikrofonas nešiojamam miniatiūriniam (bodypack) siųstuvui (MKE 2-4 GOLD-C, MZ 2) 
	Vnt.
	20
	294.00
	5880.00

	9.5
	Aksesuarai radijo mikrofonų komplektui  (antenos, transportavimo dėžės, etc.)
	Kompl.
	1
	1392.00
	1392.00

	10
	Kompiuteris (Midiaudio AS-7OC)
	Vnt.
	1
	3272.00
	3272.00

	11
	Garso įrašymo programinė įranga (Magix Sequoia)
	Vnt.
	1
	2200.00
	2200,00

	12
	Skaitmeninė erdvinio garso  (Surround Sound) mikrofoninė sistema (Soundfield DSF-B MK2)
	Vnt.
	1
	13255.00
	13255.00

	13
	Stovas mikrofonui (JHS Kinsman MB05)
	Vnt.
	30
	19.00
	570.00

	14
	Mikrofonas įrašams (Neumann KM184)
	Vnt.
	25
	446.00
	11150.00

	15
	Baldas pultui bei įrangai
	Vnt.
	1
	800.00
	800.00

	16
	Montažo darbai (įskaičiuota į kainą
	Vnt.
	1
	0.00
	0,00

	17
	Mokymai (įskaičiuota į kainą)
	Vnt.
	1
	0.00
	0,00


	
	

	Direktorius 


	Generalinis direktorius

	
	

	Dalius Nomicas


	Audrius Siaurusevičius



	A.V.
	A.V
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